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Cmambs noceaujena uccied08anuio 1eKcuKko-gpaseono2uueckozo nois « Pusuyeckoe cocmosHue 4eioeexay 6 JeK-
CUKOSPADUUECKOM ACheKme U ONUCAHUIO NOIMANHO20 CO30AHUS UOe02pAPUUecKo20 (Om NOHAMUA K ppaseonocuye-
CKoU eOuHuye) yuebHo2o NeKCuKo-gpaseonocuiecko2o cnosaps. Popmuposanue cro6aps OCHOBAHO HA U3VUEHUU
MAKUX RApaAmMempos, Kax CmpyKmypa Qpazeonocutieckoi eOuHuybl, ee YacmomHocms U HAYUOHATbHO-KYIbMYPHOe
ceoeobpasue. B kauecmee pe3ynbmama npo8eOEHHO20 UCCIe008AHUA NPUBOOUMCI pasMeHm Y4ebHO20 NeKCUKO-
@paszeonocuueckoeo cnosaps « Pusuueckoe cOCMOoAHUE YeN08EKAY, UMEIOWe20 MAOYIUPOBAHHbII GUO.

Kmouesvie crosa u ¢hpasvi: neKcuKo-(ppa3eoqornueckoe mojie; CTPYKTypHas MOJEIh; ¢ppazeorpadus; CTHIMCTHYECKAs
MOMeTa; SKCIUTUIUTHBIA UICHTU(PHUKATOP; YACTOTHOCTh YIOTPEOICHHS; HILTIOCTPATUBHbII IPUMED.

I'yceBa Aana E¢umoBHa, 1. dron. H., mpodeccop
Ma3sutoBa EnuzaBera Uiabruzaposna

Mockosgckuii 2ocyoapcmeeHnHbill 00AACMHOU YHUGepCUMem
ae.guseva@mgou.ru, e.mazitova@inbox.ru

OIIMCAHHME INTPOEKTA CO3JAHUS UAEOT'PAOUYECKOI'O
JIEKCHKO-®PA3EOJOI'NYECKOI'O CJIOBAPSA HA BA3E KOHIENITA «PU3NYECKOE
COCTOSIHHME YEJIOBEKA» (HA MATEPHUAJIE COBPEMEHHOT'O HEMEIIKOI'O A3BIKA)

Jlekcukorpadus Kak Hay4Hasi JUCLMIUIMHA [IEPEKHUBAET HA COBPEMEHHOM 3Talle B JITHI'BUCTUKE HEBUJIAaHHOE paHee
aKkTUBHOE pa3BuTHe. HemapoM maHHBIN «ilekcukorpadudeckuii peHOMEeH» BTOPOU MOJIOBHMHBI XX — Hadana XXI B.
HA3bIBACTCS MIEPHUOJIOM <JIEKCUKOTPa(hUIeCKOi BCIBIIIKIY M «IIEPHOIOM CIOBApHOTO OyMay, COMPOBOXKIAIOIIUMCS
M300MIIMEM CIIOBAPHBIX MPOCKTOB. [TosiBiIsIeTCs 60IbIIIOEe KOTMYECTBO JIeKCUKOTpaduieckux nentpos (HoBocnOup-
CKas mKoia Jekcukorpaduu, ToMmckas yekcukorpadudeckas mkoja, VIBaHOBCKHN JIEKCHKOTpapHUUECKUH HEHTP,
Hentp nexcukorpadun «Illxoma Opxyca» mox pykoBoactBoM I'. bepuxombna u MH. ap.) [4, c. 8]. Beimyckatorcs
U TIepeH3Ial0TCs pa3HooOpasHbie cioBapu [11; 16; 18; 19; 21], pacimupsercs: TeopeTHUECKas U UCCIIeA0BATEIIbCKAs
paboTa B obnacTu jgekcukorpaduu [1; 7].

He o0orién ctopoHoii 3TOT OyM M TaKO# Ba)KHBIH pa3je JIMHIBUCTUKH, Kak ()pa3eosiorus, Tak Kak MMEHHO 3Ta HayKa
SIBJISIETCS] OJTHAM M3 IVIOJJOTBOPHEHIIIMX HCTOYHHUKOB JUtsl (hpaseorpaduu. TeopeTnsanus 1 «aBTOHOMH3ALUSD OTKPBIBAIOT
LIMPOKHE MIEPCIIEKTUBBI epel JIeKcuKorpaduueckum onvcanueM ¢paseonornueckux equnu (OE) [3; 4; 12-14].

Hacrosimas crathsi MOCBSIEHA ONMCAHUIO ITPOEKTa CO3/IaHMsI HICOTrpadUUECKOTO JIEKCUKO-(PPa3eoorHiecKoro
cioBaps Ha 0a3e KoHIeNTa «DU3MUECKOe COCTOSTHHIE YETOBEKay, BEPOATN30BAHHOTO JICKCHICCKUMH U (Pa3eoIoru-
YECKHMH CPEICTBAaMH COBPEMEHHOTO HEMEITKOTO S3bIKa B BUJE JIEKCHKO-(ppazeonornaeckoro mois (JIOII). Co3na-
HHUE CIIOBAapsl HOCHJIO MOSTAITHEIN XapakTep. [IepBhIM M3 TAloB SBISIIOCH MOICTHPOBaHNE KOoHIENTa «Du3ndeckoe
COCTOSIHHE YeJOBeKay» depe3 mpu3My omHoumeHHoro JIDIL. DTo mo3ponmio pa3paboTaTte CTPYKTYPHYIO MOJCTH
MaKpo- ¥ MHKPOCTPYKTYPHI HCCIeLyeMoro KoHrenTa. Moens BKitounia B ceds 7 Makporolei u 20 MUKpOTIOeH,
OTpaKAIOMINX KOHIIENITYaThbHYIO KApTHHY MHUpa HA MaTepHalle HEMEIKOTO S3bIKa OTHOCHTEIBHO PAa3IMIHBIX acCIeK-
TOB (PU3MUYECKOTO COCTOSHHS YEJIOBEKA.

HpOBeI[eHHBIﬁ KOHHeHTyaJ'H)HO-KOHH‘IeCTBeHHLIﬁ aHaJIn3 MOAECJIN C UCTIOJIb30BAHUEM KOMIIBIOTEPHBIX TeXHOJ’IOFHﬁ,
a uMeHHo mporpammsl ,,COSMAS II* (apxyBa HEeMEIKOA3BIYHOW JINTEPATyphl) MO3BOJII BBIABUTDH CIIEIM(UUECKHE
ocobenHocTH pacnpeneneHuss @E Mo Makpo- ¥ MHUKPOIOISAM, a TAKXKe CAENaTh BBIBOJBI, OTPAKAIOIINEe OCOOCHHOCTH
MUPOBOCIIPUATHA TPEACTABUTCIIAMU I/I3y'-IaeMOI\/’I JIMHTBOKYJIBTYPHEI.

Jlnst BeIsIBNIEHUST M HemocpeacTBeHHO uccienoBanust OF, Bepbanmsyromux KoHIENT «DU3NYeCKOe COCTOSIHHE
genoBeka» (1317 ®E), B kadecTBe MCTOYHHUKOB MOCIYXWIH HEKOTOPHIC aBTOPUTECTHBIC CIOBApH COBPEMCHHOTO
HeMenkoro s3bika [2; 10; 15-17; 20].

Amnanus crnoBape, MO3BOJIMII BBIICJIUTD PsiJl CXOKUX YePT B O(OPMIICHUH CIOBapHBIX CTaTeil M pa3MelleHnH eé
KOMITOHEHTOB. A MIMEHHO, HAJIMYUE B KaXJIOH CTaThe: 3aroJIoBKa Kak (hopMaIbHO-CTPYKTYpHOH hopmynsl OE; Ton-
koBaHus 3HadeHuss OE; wumocTpaTHBHOrO MaTepuana; XapakTepHBIX CHHTAaKCHYECKHUX CBS3EH M MapaaurMaThie-
CKHUX OTHOUICHWH; OLEHOYHO-3MOTHBHOTO KOMMEHTApHs, OTPAXKAIOMIETO MOJOXHUTEIBHYI0 WIH OTPHLIATEIHHYIO
OIIEHKY TOBOPSIIUM O00BEKTa BBICKAa3bIBAHUS, CTIIIUCTUIECKOTO KOMMEHTAPHS N TIOMET, MIPEACTABIIIOMNX cO00M
CTUITUCTUYECKYIO XapakTepuctuky OE.

Hammune o1eHOYHO-3MOTHBHOTO M CTHIIMCTHYECKOTO KOMMEHTApHEB SBISIETCS OJHUM M3 HEOTHEMIIEMBIX Tpe-
OOBaHMIT K CIIOBapsIM B COBPEMEHHOW (hpa3eorpaduu, Tak KaK IMEHHO OHH OTPAKalOT CTIIIUCTHIECKYIO OKPACKy
1 OTHOIICHWE HOCHTENS S3bIKa K O0BEKTY, SIBICHUIO WU XapakTepy oOmeHus. [loMiIMo 3Toro, MOMETHI, YKa3aHHbIE
B CJIOBapHOH CTaTbe, NaloT MH(POPMAIMIO U IepeiatoT 00pa3 caMoro HOCUTEINA S3bIKa, KOTOPBIH yIoTpeOIIsieT B peun
Ty win unyo ®E. Tak, HanpuMmep, MOXXKHO ONpPENEIUTh XapakTep MpoecCHOHAIBHOW IesTeIbHOCTH YelIOBEKa
(9TO Takue MOMETHI, KakK: CONAAT., OPUJIL., BOCH., OyXT. U T.JI.), €T0 IPOUCXOXKCHHE (I0’)KHOHEM., CEBEPHOHEMEI. U T.1.),
BO3pacT (IETCK., MOJIOJIEXK., CTYJICHT.), 00pa3zoBaHHe (IPOCTOPEY., THAJIEKT.), €0 IPHUHAIICIKHOCTh K TOH MM WHOH
penuruo3Hoi KoHdeccuu (eBaHr., MpoTecT., OnodI.).

Cne,uyeT OTMCTUTDH, YTO IO/ IMOHATHUCM «CTHJIIMCTHYCCKAsA I1IOMCTAa» B ﬂaHHOﬁ pa60Te MMOHUMACTCA OJiHa U3 pas-
HOBHIHOCTEH CJIOBapHOHN MOMETEHI, JICKCHKOTPa)hUIECKIIA IIPHEeM YKa3aHUS Ha CTHIMCTHIECKHE OCOOCHHOCTH pa3bsic-
HSEMOW CIIOBapHOW eUHUIIHI [§].


mailto:ae.guseva@mgou.ru
mailto:e.mazitova@inbox.ru

82 ISSN 1997-2911. Ne 2 (56) 2016. Y. 2

B paccmarpuBaeMsbIx cioBapsix ObL10 0OHapy)eHO 00JbIIOe pazHOOOpasue noMeT. JJaHHbIe ITOMETh! ObLTH 00b-
€AMHEHBI U PacIpeelIeHbl 10 HECKOJIBKUM IpyniaM. B utore ananmsa BbIIENEPEUHCICHHBIX CIOBAPEH MOXKHO BBI-
JIeUTh cliefyrone Tpynnbsl nomer: 1. Bwicokuit ctunbs u xapakrep oOmieHus (gespreizt / HambIIIEHHBIH,
bildungssprachlich | xaWKHBIN, 0QUIATBHBIHN, KAHIEISIPCKU, BEICOKHH, KHIDKHBIN, JINTEPATYPHBIH, TOITHYECKHUH,
putopuyeckuii U T.4.). B 3aBucMMOcTH OT TOrO, B Kakoil cdepe ¢dynkuuonupyer ®E, MoxHO crenaTh BBIBOJIBI
o ctuie obmenms. 2. Chepa ynorpednenns OF B niepkoBHOH cpefe, ¢ pelnuruo3HsIM cMbIcioM (biblisch / 6ubeit-
ckoe, christlich / xpuctnanckoe, evangelisch / eBanrennueckoe, u3 bubmuu, niepkosHoe, penuruostoe). 3. EBpumu-
3anwst, npucyiias BceM ®F, Taioke Hamuia cBOE OTPaKCHHE B CIIOBAPHBIX CTAThAX HOX nomeramu (euphemistisch |
aBpemucruieckoe, verhiillend / ssdemuctuueckoe). 4. Chepa nesresbHOCTH (MIpodeccrHoHabHbIN xaprod: OE, ot-
HOCSIIIIMECS] K BOGHHOM MM COJIAATCKOM JIEKCHKE, a TaKKe KOMIBIOTEPHOMN, NMOJIUTHYECKOH M ApyruM cdepam nes-
TENBHOCTH). 5. Pa3roBOpHBII CTHIIb — OJTHA M3 CAMBIX MHOTOUHCIICHHBIX Tyt DE (umgangssprachlich / pasroBopHoe).
6. [IpuHaIeKHOCTh K COIMATIBHBIM I'pyIIaM (CTyJeHIECKOe, MOJIOAEKHOE, IETCKOE U T.I1.). 7. TepputopnaibHOe
yKaszaHue ymnorpebaenue toro win uHoro ®OF (OepiuHckoe, kEnNbHCKOE, O0aBapckoe u T.Mm.). 8. [IpHHAMICKHOCTH
K OTIPEeNIeNIEHHON TpyIIle HapogHOCTH (regional / perumoHambHOe, dialektisch / nuamekTudeckoe, (QOIBKIOPHOE).
9. Tmaxponmnueckoe onpeneneane OF (apxausmsl, ycrapesume, ucropudeckne OE). /laHHbIe TOMETHI MO3BOJISIOT
MpOCIIEUTh BOZHUKHOBeHNE U pa3Butie OE, kak ciencTBue BpeMEHHBIX M MCTOPUYECKHX COOBITHH B OOIIECTBe.
10. ®F, umeronye NIyTIHBO-UPOHUYHBIA OTTEHOK (scherzhaft / mytiusoe, spottisch / HacmenutuBoe, ironisch /
HUPOHMYHOE, IIyTiL.-upoHudHoe). 11. HeraruBaoe okpacka @DE, 3aHmkeHHbIH cTwib (spdttisch | HacMenuusoe,
abwertend | yauawkurensHoe, salopp / HenmpuHyxnéHHOE, pasBszHoe, derb / peskoe, rpyboe, grob / Tpyboe,
Sfamilidr | damunbsipaoe, vulgdr / BynsrapHoe, Schimpfwort / 6pannoe, Jargon / ’aproHHoe, rpyooe, 3KCIpecCUBHOE,
HeraTuBHasl OIICHKA, BOPOBCKOM jkaproH, npenedpexutenpHoe). 12. Yacrora ucnonb3oBanust OE (selten / penxoe).
13. INocnoBuIts! ¥ HOrOBOPKH (Sprichwort / IOCIOBHUIIA, TIOTOBOPKA).

Bce nomeTsl ObLIM MpOaHaIM3upOBaHbl HA MPEAMET Haubosee ynoTpeOUTebHbIX, BCIEACTBHE Yero ObLT BbIsB-
JIH psi/l TIOMET, YHCJICHHOCTh KOTOPBIX 3HAUYUTENBHO MPEe00IagaeT B HCCIEAYEMBIX CIOBApsX. JTO TaKUe MOMETHI,
Kak gehoben / Boicokoe, biblisch / bubnetickoe — u3 bubnuu; umgangssprachlich / pazroBopHoe, dialektisch / nna-
JIEKTUYECKOE, scherzhaft / uryriauBoe, ironisch / uponununoe, grob / rpy6oe, familidr / hamunbsnoe, Sprichwort |
MOCJIOBUIIBI — TOTOBOPKH; fachsprachlich / npodeccuonansuoe, Jargon / xaproHsHoe, veraltet / yctapesliee,
historisch | ucropusm, euphemistisch / 3Bdpemuctuaeckoe, literarisch / matepatypHoe — poetisch / IodTHYECKOE.

[ony4eHHbIe JaHHBIC O CaMbIX PACIPOCTPAHEHHBIX IIOMETaX B U3yYEHHBIX CIIOBAPSIX OBLIM MPUMEHEHHI Ha BECh
SI3BIKOBOM MaTepuai ucciaenoBanus, a iMeHHO 1317 ®E coBpeMeHHOr0 HEMEIKOTO sI3bIKa.

st cnoBapHBIX cTareil JIEKCHUKO-(PPa3eoIorHyeckoro uaeorpaguyeckoro ciaoBapsi ObUIM BBIOpaHBI ITOMETHI
Ha OCHOBE CTIJINCTHYECKOW MapKHPOBAHHOCTH TI0 CTETIEHU BHICOTHI (Takue, Kak BBHICOKUH / gehoben nnm pa3roBop-
Hblil | umgangssprachlich ctunu oGIIEHUST) U 3MOIHOHATBHO-9KCIPECCUBHON OKPACKH CJIOB (U1yTiuBoe / scherzhafft,
upoHraHOE / ironisch, rpy6oe / grob, bamunssiproe / familidr).

HanmonanbHo-KynbTypHas cnenuduka uccienyembix OE onpenensiiack Ha ocHoBe npeaioxerHoi B. I'. ['akom
TEOPHH O Pa3TPaHWICHUN HAIMOHAIBHON U KynbTypHOH criermuduku OF [5].

®FE HeMenKoro si3pika ObUIM MPOBEPCHBI HA HATMYNE HAIIMOHAIBHOW U KYJIbTYPHOU 00YCIOBICHHOCTEH.

B xoz1e aHanm3a HMEIONIErocst MPakTHIECKOTO MaTepuaa ObIIH BEISBICHBI clemytomue THbl @F B HEeMETIKoM sI3bIKe:

1) kyneTypHas 00yCIOBIECHHOCTD (1), HanMOHANbHAs cneuduaHocTs (1): blau wie eine Strandhaubitze sein |
«OBITh IBSIHBIM B CTENIBKY, VOl wie tausend Russen sein / «ObITb IBSHBIM B 310310.

2) KynbTypHas OOYCIOBIECHHOCTh (—), HalMOHaNbHas crneuubuuHocTs (+): einen auf die Lampe giefSen |
«3aKJIaJbIBaTh 32 BOPOTHUKY; Heia machen | «unTu GanHbKI.

3) KymbTypHasi 00YCIOBICHHOCTH (+), HalMOHAbHAs crenuduuHOCTs (=): einen Stiefel vertragen konnen |
«KTO-THOO MOXKET IHUTH Kak O00ukay; jemandes Uhr ist abgelaufen /| «ab€-T0 BpeMsI HCTEKIION.

Takum oOpa3oM, OblsIa MOATOTOBIIEHA TEOPETHUUECKAs M MpakTUieckas 0a3bl A co3nanust pparmenta (cioBap-
HOW CTaThM) JEeKcHKO-(paseonorndeckoro ciosapst OE, BepObanbHO penpe3eHTHPYIOMUX Haelo (Gu3ndeckoro co-
CTOSIHUS Y€JIOBEKa U MaKCHMAaJIbHO BO3MOJKHBIE CBSI3aHHBIE C HUM HOHSTHS: XapaKTEePUCTUKY (PU3UUECKOTO COCTOS-
HUSI, CTaANU OOJIE3HU WM BBI3JOPOBIICHMS, IIPOLIECC U PE3YNbTaT IPOUCXOSIINX B OPTaHU3ME IIPOIIECCOB H T.II.

[Ipu cocraBnennu parMeHTa caoBapsi 3a OCHOBY ObUTH BHIOpaHbI KPUTEPUH U TPeOOBAHUSI K CIIOBAPIO HA OCHOBE
COBPEMEHHBIX TeHAeHIMi nexkcukorpaduu (akryansHocTs OF, akTyanbHbBIH WILUTIOCTPATHBHBIN MaTepHal, BO3ZMOXK-
HOCTb B JaJIbHEHIIIeM JeTaau3allii CIOBAPHBIX CTATEH W T.II.), & TAKKE MPUHLUI Ta0yIMPOBAHHOU MOJa4YH HHPOP-
MalllH B ciioBape, pazpaborannslii A. E. I'yceBoii, T03BONISIOMINIT OTIEpaTHBHO HapalBaTh 0a3y JaHHBIX [6].

CroBapb npu3BaH 03HaKOMUTh yuaiuxcs ¢ OF, BepOanusyrommmu koHuent «Ou3nyeckoe CoCTOsTHUE YeTI0BEeKay,
JlaTh KpaTKuii 0030p HALMOHAIBHO-KYIbTYpHOH cnennduku OF u ux akryanbHOCTH.

OcCHOBY CJIOBapst COCTaBJISICT OPUIMHANIBHASL CTPYKTYpHAst MOJENb MaKpO- U MUKPOCTPYKTYPBI HCCIIEIOBAHHOTO
KOHILIENTa, cocTosImas U3 7 Makponosneit u 20 MUKpoIoel, KOMIUIEKCHO OTPaXKAIOLIMX KOHIENTYAIbHYIO KapTHHY
MHpa MpeAcTaBUTeNe HEMELKOMN JIMHTBOKYJIBTYPHI.

CroBapHasi CTaTbhsi IMEET CIEIYIOIIYI0 CTPYKTYpY: CHavana ykasblBaeTcsl Ha3BaHue Makpomoiner (MAII) u nx
HOMeEpa, Jajiee CIeAyIOT MpOHyMepoBaHHbIe MuKporois (MUIT).

[Mocnenyromast nHdopmanus oTpaskeHa B TaOyJIMPOBAHHOM BHJIE C YYETOM CEMH apaMeTpOB:

[Tanka c10BapHOM CTaTbU UMEET CIEAYIOLINI BU:

MMII €)1 OE TOE HKC: HC/KC/HKC uy Uil
1 2 3 4 5 6 7
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CroBapHas CTaThsI IPEAINOIAraeT HATMINE CIECAYIONINX CBEACHHMN:

MMUII — HOMEp MHUKPOTIOIS;

DU — SKCTUTUIIUTHBIN UICHTH(DHUKATOD;

@F - (paszeconornveckas cIuHUIIA;

T®E - ronkoanue 3naueHus OF;

HKC - xapakrepucTika HalMOHaJIbHO-KynbTypHOW crnenudukn PE: HC — HaumonanmbHas crenuuka;
KC - xynerypHas cnertudpuka; HKC — HannoHanpHO-KYIbTYpHas CTICITU(HKA;

6. UY —gacrotHOCTh ynorpetuenus OE B cOBpeMEHHBIX MICEMEHHBIX HEMEIKOS3bIYHBIX HCTOUHUKAX;

7. WII — nnmoctpatuBHblil mpumep Gpynkunonuposanus OF B (koH)TekcTe.

[MpakTHyeckas HEHHOCTh pa3pab0TaHHOW CIIOBAPHOM CTaThU 3aKITIOYAETCS B BO3MOXKHOM HCIIOJIb30BAHHUH €€ T1a-
pameTpoB B JIEKCHKOTpadUIecKoil MpakTHKe BO (Pa3eoNOrHYecKUX HIeorpadUuecKux CIOBApsX, HOCTPOCHHBIX
TI0 TIPUHIUITY «IIOHATHE —> JIEKCHYeCKas WM (pa3eosornueckas eJUHUIA», C 1eJbI0 BBIICHEHHUS aKTyaJbHOCTH
ynotpebisenus Toi wiu nHoi OF u BHISBICHUS e HAllMOHAIBHO-KYJIbTYPHOH ClIeU(HKH.
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THE DESCRIPTION OF THE PROJECT OF CREATING AN IDEOGRAPHICAL LEXICAL
AND PHRASEOLOGICAL DICTIONARY ON THE BASIS OF THE CONCEPT “THE PHYSICAL
CONDITION OF A MAN” (BY THE MATERIAL OF CONTEMPORARY GERMAN LANGUAGE)

Guseva Alla Efimovna, Doctor in Philology, Professor
Mazitova Elizaveta Il'gizarovna
Moscow Region State University
ae.guseva@mgou.ru; e.mazitova@inbox.ru

The article is devoted to the examination of a lexical and phraseological field “The Physical Condition of a Man” in the lexico-
graphical aspect and the description of the staged creation of an ideographical (from a notion to a phraseological unit) academic
lexical and phraseological dictionary. The formation of the dictionary is based on the study of such parameters as the structure
of'a phraseological unit, its frequency and national and cultural peculiarity. As a result of a conducted research the fragment
of the academic lexical and phraseological dictionary “The Physical Condition of a Man”, having a tabulated form, is given.

Key words and phrases: lexical and phraseological field; the structural model; phraseography; stylistic mark; explicit identifier;
the frequency of usage; the illustrative example.
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